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A háborgó Orosz- I 
ország.

A cár atyuska megadta 
az alkotmányt a forrada
lomba kergetett népnek s 
a nép nem ujong, nem 
tombol örömében, nem 
gyulnak ki a lángok a 
Nevski Prospekt hatal
mas terrászain, ellenben 
kigyuladnak óriási épü
letek, amelyeket a min
denható orosz kincstár a 
népszabadság romba zú
zására rakott tele min
denféle századvégi gyil
kos szerszámokkal.

Nem öltözik díszbe még 
a zsoldban tartott szolga- 
had sem.

A legelső rendőrtől a 
legutolsó tábornokig mind 
mind a szemére húzza 
csákója bőrholdját, hogy 
ne lássa azt az iszonya
tot, melyet a vérbe foj
tott szabadság az utca
sarok márványkockáira 
festett.

Hollók és varjak serege 
kóvályog az orosz biro
dalom fölött. Egyik része 
hírnöke a vér és láng 
közeledtének a másik a 
hulla és pusztulás prédá
jára les.
Feltartóztathatlanul höm

pölyög a háborgó áradat 
s minden mozgásában egy 
darab földet szaggat le a 
Romanovok évszázados 
sziklavárából.

A földgömbnek egy 
nagy tőreién lépett moz
gásba az emberek raja, 
hogy lerázzák magukról 
a szolgaság jármát s meg
állítják a történelmet, hogy j 
az emberi jogok igazával ! 
fejezzék be azt a hazug 
müvet, melyet a Tyran- 
nok és Nérók Írtak bele 
az emberiség megcsúfo
lására, gyalázatára. Most 
már ennek az őrületesen 
rohanó ember-görgeteg
nek cárral alkotmány se 
kell, csak cár nélkül.

Az idők tanúsága annyi
féle keserűségben nevelte 
és szoktatta a népet, hogy 
sem remélni, sem bízni 
nem tud már a cárizmus
ban, mert tetteinek hát-
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terében kancsuka. Szibéria 
és vérnyomok vannak.

Gyűlölet és bosszú, meg
vetés és undor gyökere
zett meg minden muzsik
ban s ezt szívja be már 
századok óta minden 

orosz szülött az anya- 
tejjel.

Ezt az ádáz érzést nem 
lehet alkotmánynyal el
zsibbasztani.

Ezt a hajtó erőt nem 
.lehet megállítani alamizs
naképen odadobott üres 
jogfrázisokkal.

Ennek egy percnyi meg
állása az orosz túlzók 
szerint csak a fehér palo
tánál lesz, hogy megte
kintsék utoljára a cini
kusan „fehérének neve
zett vágóhidat, ahol a nap 
minden pillanatban em
ber csordákat végeztek ki 
vérfogyasztó hídegvérű- 
séggel, mert hogy meg ne 
kopjék vérrel kellett be
festeni a cári hatalam bí
borát.

Hiába állanak most osz
lop falat a hűséges kozá
kok.

Kard, golyó ágyú ereje 
és ütése meggyengül a 
nép bosszú orkánja mel
lett.

Hogy mennyire örül az 
orosz nép a most kapott 
alkotmánynak mi sem bi
zonyítja jobban, mint az 
a 7 torpedó-hajó, amely a 
kiéli kikötőben áll szol
gálatra készen császári 
rokona porosz Vilmos jó
voltából.

Az első lövéstől, melyet 
ezekről az ember pusztí
tókról a népre fognak el
sütni — romba dől a Rő- 
nianovok fényes trónusa.

S ennek a történelem
nek mi magyarok is élő 
tanúi vagyunk.

S a most élő fejedel
mek, iraperatorok is mind 
. . . mind.

A rézkilincsek tolvaját 
elfogták.

— Züllött lakatosmester. —
Hetek óta valóságos rémület 

ben tartotta egy ügyes tolvaj a

város módosabb házainak lakóit. 
Reggelre kelve egy két ház ka
pujáról mindig eltűnt a rézkí- 
lincs, meg a rézlemez.

A tolvaj ügyes szerszámokkal 
csavargatta ki a szegeket s zaj
talanul szedte le a rézalkatré
szeket. Sem a károsultak, sem a 
rendőrség nem tudtak nyomára 
akadni.

Vasárnap végre kézrekerült a 
»rézkirály«.

Tegnapra virradóra ugyanis 
újabb stikliket követett el az 
ismeretlen rézkedvelő.

A rendőrség már napokkal 
ezelőtt közölte a lopást az ósze
resekkel s felhivta őket arra, 
hogy az árusítókat jelentsék föl.

Tegnap reggel azután egy 
fiatal iparos, Dékány Béla volt 
lakatosmester jelentkezett egy 
ócskavas kereskedőnél s huszon
hét darab tört kilincslemezt 
megvételre kinált.

A vételből természetesen nem 
lett semmi. — A gyanú alapján 
a rendőrség kérdőre vonta.

— Hol vette a rézlemezeket? 
Kérdé a kapitány.

— Egy fiútól vásároltam! Fe
lelt az.

— Akkor miért adja el?
— Mert nincs pénzem!
— Mikor vásárolta?
— Még a múlt héten!
— De hisz ez a Máyerfi ház

ról való. Ezt ma hajnalra vette 
!• maga a házkapuról!

Dékány zavarba jött. Hime 
zett-hámozott, hebegett valamit, 
de védekezése nagyon gyatra 
volt. Végre azután vallott:

— A kilincseket én szedtem le.
A rendőrség szabadon bocsáj- 

totta, a bűn lejtőjére tévedt fia
talembert s ellene idegen vagyon 
megrongálásáért az eljárást fo 
lyamatba tette.

HÍREK.

— Matiné a munkás tanfolyamok 
javára. A kolozsvári munkás 
szervezetek a Redout nagyter
mében tegnap délután három 
órakor kitünően sikerült nagy
szabású matinét rendeztek, mely
nek műsorában Csizmadia Sán
dor az országoshirü proletár 

i költő is szerepelt. A matiné 
[ Csizmadia Sándor felolvasásával 
I vette kezdetét, melynek tárgya 
■ a költészet és a szocializmus 
; viszonya volt. A tartalmas, gon

dolatokban gazdag felolvasást 
viharos éljenzés követte Kállay 
Jolán színművésznő lépett ezu
tán a pódiumra s Krányi Jenő 
zongorakisérete mellett nehány 
szép dalt énekelt művészi tö
kéletességgel. A gyönyörű dalo
kat percekig tartó taps követte, 
amely után Gárdos Mariska tar
totta meg felolvasását „Igazsá- 

' gok és Hamisságok“ címen. A

nagysikerű felolvasást Janovics 
Jenő drnak „Szocializmus és a 
színészet“ című érdekes tanul
mánya követte, melyet mindvé
gig feszült figyelemmel hallga
tott végig a közönség. Az elő
kelő műsort Sebestyén Géza 
szavalata zárta be, aki Csizma
dia Sándor és Váradi Antal 
egy~egy költeményét adta elő 
nagy művészi precizitással. A 
matinén a munkásságon kívül 
az intelligencia több számottévő 
tagja vet részt.

— Eljegyzés. Dr. Imre Sándor 
egyetemi magántanár a napok
ban tartotta eljegyzését Schilling 

Annuskával, Schilling Lajos 
egyetemi tanár leányával.

— Megriasztott tolvajok. Özv. 
Tóth Józsefné Fa-utcai háznál 
az éjszaka rablók jártak. A 
háziak nem mertek kimenni, 
hanem Tóthné fia az ablakon 
revorverével kétszer kilőtt, mire 
a tolvajok megugrottak.

— A gyergyószentmiklósi Kos- 
suth-szobor. Felesik lelkes szé
kely népe szintén emlékszobor
ban akarja megörökíteni Kossuth 
Lajos nagy alakját. Gyergyó- 
szentmiklóson. A gyűjtést buzgó 
szorgalommal folyik s a leg
utóbb közölt számadás szerint 
már együtt is van e célra 4147 
korona 42 fill.

— (Agyonvert gazada.) Nagy
cserén rémes gyilkosság történt. 
Tátongó sebekkel, véres zuzódá- 
sokkal találtak meg egy nagy
cserei gazdát tanyája mellett, egy 
elsárgult, elszáradt bokor aljában. 
Az első szemtanuk azonnal je
lentést tettek az esetről s a csen- 
dőrség emberei nyomban meg
jelentek a helyszínén és hosszú 
vizsgálat után megállapították, 
hogy a hulla Bácsi Bálint gaz
dálkodó. A gyilkosság valószínű
leg bosszú müve. A csendőrség 
nyomon van.

TÁVIRATOK.
Taly installációja.

Budapest, nov. 5. (Saj. tud.) 
Taly István a Pestmegyébe ki
nevezett főispán e hó 15-ikére 
hivatta össze a közgyűlést, me
lyen le akarja tenni az esküt.

Lendl Adóit pregramm- 
beszóde.

Budapest, nov. 5. (Saj. tud.) 
Lendl Adolf dr. a budapesti II. 
kerület ellenzéki képviselő je
löltje ma tartotta megprogramm- 
beszédjét, melyen részt vettek 
Bánffy Dezső báró és Kaaslvor is.

Xol az egy frtos áruház ? |
Kossuth Lajos-u, 3. °T ^ D-/---------

A nagyérdemű vevő közönség figyelmébe ajánlom alanti olcsó 
árak mellett, újonnan berendezett üzletemet, hol mindenféle 
diszmü! játék, porcellán, üveg és rövidáruk, konyha berende
zések, fényezési Bijoutri, bőröndök, bőráruk, nyakkendők, kézz 

élők és gallérok kaphatók;
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Egy főispán lemondása.
Budapest, nov. 5. (Saj. tud.) 

Rásó Gyula, Hajduvármegye fő
ispánja politikai ökok miatt be
adja lemondását.

A belügyminiszter Marosvá
sárhelyen.

Budapest, nov. 5. (Saj. tud.) 
A belügyminiszter megsemmisí
tette Marosvásárhely város tör
vényhatóságának a passzív re 
zisztenciára vonatkozó határoza
tát. A miniszteri leirat ma érke
zett le a városhoz s Bernády 
polgármester rögtön közgyűlést 
hívott össze.

Justh Gyula az általános vá
lasztói jogról.

Budapest, nov. 5. (Saj. tud.) 
A makói szövetkezett ellenzék 
ma délután nagygyűlést tartott, 
melyre Budapestről leutazott 
Justh Gyula képviselőházi el
nök, a kerület országgyűlési 
képviselője, továbbá Apponyi 
Albert, Endrei Gyula, Mezőfi 
Vilmos országgyűlési képviselők. 
A gyűlés első szónoka Apponyi 
Albert volt, a ki hatalmas be
szédben vette bonczkés alá a 
kormány programmját, kimutat
ta róla, hogy az nem egyéb 
szemfényvesztésnél. Utána Justh 
Gyula beszélt, beszédében ki
fejtette, hogy a függetlenségi 
párt, mint eddig is, most is hí
ve az általános választói jognak, 
de előbb e nemzeti követelése
ket tartja megvalósitandóknak. 
Beszélt még Mezőfi Vilmos, aki
nek beszéde után a gyűlés vé
get is ért.

1 drb. legfinomabb nickel ketüer । 
szemüveg v. csiptető (orvosi ren- | 
delésre is) 1 frt—1 drb. borotva ■ 
írásbeli jótállás mellett 1 forint. [ 

Késmüáruk, látszerészeti 
cikkek, vivóeszközök, stb.
o nagy választékban o

Kun Mátyás 
müköszörüs, kés- és kard
műves, látszerészüzletében,

Kolozsvárt, Kossuth Lajos-u. 2. sz.
Köszörülések, javítások és 
nickelezések elvállaltatnak.

< Toncár Antal *
| vízvezeték szerelő Kolozsvárt, :
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Csintalan Gynláné 
első erdélyrészi orgona-, zongora- 
o és harmonium-készitő üzlete o

KOLOZSVÁR.

Tisztelettel tudatom a m. t. 
megrendelő közönséggel, hogy 
Fellegvár-ut 28. sz. lakásomról 
üzlethelyiségemet JnliUS l-től 

kezdve áttettem

Óvár, Viz-u. 2. sz. alá.
Midőn eddig szives pártfo

gásáért hálás köszönetét mon
dok, kérem továbbra is nagy
becsű pártfogásukat.

Tisztelettel
Toncár Antal, 
vízvezeték szerelő

Kolozsvár, Viz-utca 2. sz.

o o Kolozsvárt, o o

Óra-vásár, 1000 drb óra 
raktáron. Újdonság /após 
O O órákban, o O

vwwwwwwww

Kettő» fedőit! női arany óra 81 K

11 K
13 K

13 K
23 K

® WesselényFIiklós u 2. ®

Egész lapos férfi acél óra 
Nagyobb fémszámlappal 
Príma leglaposabb 
Kettős fedelű női eztist 

vagy férfi óra.
Női arany óra

Folyó év október 1-től üzletem 
Egyetem-utca 6-ik szám alól 
Brassai-utca 19-ik szám alá, az 
unitárius kollégium háta megé 
o o o helyeztem át. o o o

Úgy mint eddig elvállal 
mindennemű orgona, zon
gora- és harmonium-készi- 
tést, javítást és hangolást.

Vidéki megbízatások gyorsan 
és pontosan eszközöltetnek. —

Tisztelettel: Csintalan Gyuláné,
a Zene-Konzervatorium hangolója.

© 'VWP^PWWP'&'^W ©

fiz őszi és téli idényre
ajánljuk dúsan berendezett raktárukat.

Női ruha parchetek, flanel, karton, vászon, chifion, női és 
férfi ingek, téli tricók, gyerek ruházat stb.

-—— rendkívül olcsó árakon! —*--------

x Kerschkovits Bér női divat- 
üzlete Mátyás király-tér .6. sz. 
Ajánlja dúsan felszerelt őszi és 
téli raktárát. Különös figyelmet 
tessék fordítani a következő há
rom, feltűnően olcsó tételekre: 
500 vég I-ső rendű tennis-flanel 
I6V2 kr. — 120 centiméter szé
les gyönyörű őszi szövet 68 kr. 
— 500 vég fölséges szép bár
sony flanel 28, 39 és 45 kr.

A Hungária Kávéház Kolozsvárt 
“(Övár) egész újonnan átala
kított. Elsőrendű Lefkovits-féle 
Stabil Mester Tekeasztalok. Ki
tűnő hazai és külföldi kávéházi 
italok. Hideg buffet. Külön he
lyiségek 1 Szolid és pontos ki
szolgálás 1 A n. é. közönség párt
fogásáért esedezik: Kardos 
S im 0 n, kávés.

Jerdinánd nyomda 
elvállal körlevelek, disser- 
tatiók, meghívók névje
gyek készítését legolcsóbban

Feltűnő eredmény!

Házilag készítendő igen jó 

likőrök és rumok 
előállítására kitűnő francia likőr és 
rum-aromákat hozok forgalomka, 
melyeket 1 liter likőr vagy rum ké
szítéséhez való adagokban árusítok. 
Készítése Gyors, olcsó és tiszta. 

Burger Frigyes 
droguería- és illatszer-kereskedése 
Kolozsvár, Mátyás király-tér. — 
Általános megelégedés I 
Orosz tea eredeti csomagolásban, 
Francia gumi-különlegességek, An
gol és francia illatszerek kimérve, 
Amor-Créme a legjobb arcszépitő, 
Allasch, Anisette, Ananász, Barack, 
Benedictiner, Császárkörte, Char- 
treuse, Curacao, Kömény. Kávé 
(Mocca), Maraschino, Rózsa, Rum- 
Ananász, Rum-Jamaika, Vanillia.

Fontos hogy elolvassa, j
j Pra tlan alkalmi vétel. I

1 darab valódi Solingeni borotva I 
I vászon tokban, i

1 darab borotva OCSOt nickel I 
foglalatban,

1 drb kitűnő minőségű Szappan, I 
1 drb lapos, fehér úri tolkÓS, S 

két pengével

4 korona, I

vidékre bérmentve 4 kot. 90 fiit, m 

Deutsch Miksa | 
orvosi műszer, kötszer és B 

látszer gyára.

Raktár:

Mátyás király-tér 5. szám. | 
Köszörülések és nickelezések | 

gyorsan és olcsón. *
áo®SE!®b!3i®SE3Kg^^

Fegyházkötésü őszi és téli 
harisnyák gyereknek 1 —10 
évesig . 10—14 kr.-tól

Női harisnyák .13 „
Férfi és női haris. 15 „
Férfi alsóingek és 

nadrágok . 50 „
Férfi lábravaló 

köpperből . . 50 „
Fiú sapkák . . 25 „

Ágyteritők drbja 110 kr.-tól
Esőernyők „ 110 „
Iskolatáskák „ 18 „
Törülközők (frotir)

drbja ... 25 „
Téli női és férfi

keztyük párja 25 „
Matráczok drbja 450 „
Nagyszőnyeg. . 220 „ 
Leánysapkák. . 45 „

Legjobb unióst bőHez- Dncnlar T ág Tárca Wesselöiyl 
tyűk párja 75 krajcár, o iwbZilvl J> v© 1 tíl öa«
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Sárkány S. Bankháza
Telefon 80-89. BUDAPEST., VI., Ö-lltCa 9. Telefon 80- 89. 

a magyar királyi osztálysorsjáték főárasitója.
Sürgönyeim •
6ÁRKÁNYÉK Budapest.

Folyó-szAmla: Pesti magyar kereskedelmi banknál 4» 
a magyar kir. postatakarékpénztárnál.

Legmagasabb pénzkölcsönt bárhol elzálogosított sorsjegyeket saját 
pénzemmel kiváltok és ezekre nagyobb kölcsönt adok ; letétjegy, zá
logjegy beküldendő. Kedvező feltételek mellett a kölcsön részle
tekben is visszafizethető.

Budapesti és vidéki kereskedőknek, iparosoknak váltóit leszámítolom és 
könnyen törleszthetö váltó és személyhitelt nyújtok.

Tisztviselők és katonatisztek amortizatiós kölcsönt kaphatnak.
Háztulajdonosok és földbirtokosoknak n-ik és Ill-ík helyre való betáb- 

lázására azonnal folyósíthatok.
Semmiféle előlegen jutalékot nem kérek,, úgyszintén minden levelet, vá

laszbélyeg nélkül is, rög- SÁRKÁNY S. BANKHÁZA 
tön elintézek. BUDAPEST., VI. Ó-UTCA 6.

25 év óta törvényszékileg bejegyzett cég.

MoniomnÓC A XVTI ik sorsjáték I-ső osztályú sorsjegyei már meg- 
nluyjuyjLvu jelentek és kérem egyúttal b. megrendeléseit, a legjobb 

és legpontosabb kiszolgálásról előre biztosítom, minden nyere
ményt azonnal kifizetek.

A következő szerencse számokat ajánlom, mert ezek nagy nye
reménynyel még nem lettek kisorsolva:
2979

51325
12128
58762

12953 16055 35733 
80847 99191 101580 
= Kivágandó =====

44596
105655

Megrendelő-lap.
SÁRKÁNY S bankháza Budapest, VI., Ó-utca 6.

Megrendelem önöknél a

és ennek árát
postautalvónynyal küldöm.

A nem kívántat 
tessék áthúzni

z egész

számú , negyed sorsjegyet 
l nyoíczad

kérem utánvenni. 
Név: ..............

Lakhely, u. p.
siraSM

Nagy Jw M
szájpadlásnélküli müfogspeciálista
^ formai terme lg

Kolozsvárt, Wesselényi M.-u. 6. (Dr. Goth ház.(
íopttersm j

Elvállalom a fogászat körébe tartozó összes 
teendőket. Munkáimért felelősséget vállalok 
úgy jutányosság, valamint tartósság tekinte
tében. Egész nup a n. é. közönség rendel

kezésére állok.
Tiszte- Tavin s^jpadlásnélkűh

lettel im^J JüllV, müfogspeciálista.

Ny. Ferdinand nyomda Tivoli-utca 3. Br. Bánffy-palota.


